
ACCESSOIRES ET COMMUNICATION 
TOEBEHOREN EN AANVULLINGEN 

pour la pharmacie // voor de apotheek



 PAG. 2

TOEBEHOREN EN AANVULLINGEN APOTHEEK
ACCESSOIRES ET COMPLÉMENTS PHARMACIE

Les produits thermo-sensibles, souvent onéreux sont d’une 
grande utilité thérapeutique. Ils nécessitent un stocka-
ge en toute sécurité et sous contrôle. Nos armoires froi-
des vous offre une gestion de la chaîne du froid sans faille.
QUALITÉ
Le réfrigérateur Farmatherm est une double garantie de QUA-
LITÉ. Ses caractéristiques techniques sont le résultat de plu-
sieures années de développement de la part de deux entrepri-
ses leader dans leur secteur. Liebherr, entreprise pionnière dans 
la fabrication de réfrigérateurs ; et Tecny-Farma, fabricant dont 
l’expérience en matière de conception et fabrication de tiroirs en 
aluminium de hautes performances est très largement reconnue.

De gevoelige thermosproducten, zijn vaak dure producten en zijn 
van groot therapeutisch belang. Zij vereisen dan ook een veilige 
en onder controle gehouden opberging. Onze koelkasten bieden U
evenals aan uw patiënten, een foutloos beleid van het koelketen aan.
KWALITEIT
Zijn technische kenmerken zijn het resultaat van verschillen-
de ontwikkelingsjaren van twee ondernemingen en leider 
in hun sector. Liebherr pionier onderneming in de vervaar-
diging van koelkasten en Tecny Farma, fabrikant van wie de 
ervaring van de conceptie en het vervaardingen van laden in 
aluminium, en met hoge prestaties, in zeer ruime mate erkend.

Réfrigérateurs
Sécurité et technologie

Koelkasten
Veiligheid en technologie

FKv 3612FKv 3610
Capacité: 335 L
9 tiroirs à  2 couloirs
Mesures extérieures en mm.
hauteur 1640 largeur 600 fond  610
Mesures intérieures en mm
hauteur 1452 largeur 470 fond  440
Consommation électrique 24 H: 1,2 kWh

Capacité: 335 L
9 tiroirs à  2 couloirs
Mesures extérieures en mm.
hauteur 1640 largeur 600 fond  610
Mesures intérieures en mm
hauteur 1452 largeur 470 fond  440
Consommation électrique 24 H: 0,9 kWh

Capaciteit: 335 L
9 laden en 2 gangen
Buitenmaten in mm
hoogte 1640 breedte 600 diepte 610
Binnenmaten in mm
hoogte 1452 breedte 470 diepte 440
Elektriciteitsverbruik 24 Uren: 1,2 kWh

Capaciteit: 335 L
9 laden en 2 gangen
Buitenmaten in mm
hoogte 1640 breedte 600 diepte 610
Binnenmaten in mm
hoogte 1452 breedte 470 diepte 440
Elektriciteitsverbruik 24 Uren: 0,9 kWh

RENTABIL ITE IT
100 % profijt aan winst van de bergruimte, dankzij de telescopische 
geleiders die een totale ruimte van de lade toelaten. De speciale 
scheidingen permitteren U de geneesmiddelen te orderenen en 
perfect te klasseren.

SYSTEEM VAN DYNAMISCHE KOU
Het systeem van de interne circulatie van koude lucht maakt het 
mogelijk om een constante homogene temperatuur te handhaven 
van elk punt in de koelkast, zelfs na het openen van de deur.

SYSTÈME DE FROID DYNAMIQUE
Le système de circulation intérieure de l’air froid permet de mainte-
nir une température homogène et constante à n’importe quel point 
du réfrigérateur, même après avoir ouvert la porte.

R E N TA B I L I T É
Mise à profit de 100% de l’espace utile, grâce aux guides télescopi-
ques qui permettent une extraction totale du tiroir. Des séparateurs 
spéciaux vous permettent d’ordonner et de classer parfaitement les 
médicaments.
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Stick USB :
Il enregistre les données et variations possible 
de température de votre frigo.

Thermomètre électronique à sonde
- Affichage de température
- Alarme.

Electronische thermometer met sonde 
-Temperatuurweergave
-Alarm

USB Stick
Hij registreert de gegevens en de mogelijke 
variaties van de temperatuur in uw koelkast.

LKUv 1612
Farmatherm

LKv 3912
Farmatherm

Accessoires frigos
Enregistreur et alarme de températures

Toebehoren voor koelkast
Registreeraparaat en temperatuuralarm

LKUv 1610
Farmatherm

GKV 5710
Farmatherm

LKv 3910
Farmatherm

Capacité: 141/130 L
5 tiroirs à  2 couloirs
Mesures extérieures en mm.
hauteur 820 largeur 600 fond  615
Mesures intérieures en mm
hauteur 669 largeur 455 fond  435
Consommation électrique 24H: 1,0 kWh

Capaciteit: 141/130 L
5 laden met 2 gangen
Buitenmaten in mm
hoogte 820 breedte 600 diepte 615
Binnenmaten in mm
hoogte 669 breedte 455 diepte 435
Elektriciteitsverbruik 24 Uren: 1,0 kWh

Capacité: 360/344 L
9 tiroirs à  2 couloirs
Mesures extérieures en mm.
hauteur 1840 largeur 600 fond  615
Mesures intérieures en mm
hauteur 1650 largeur 455 fond  435
Consommation électrique 24H: 1,3 kWh

Capaciteit: 360/344 L
9 laden en 2 gangen
Buitenmaten in mm
hoogte 1840 breedte 600 diepte 615
Binnenmaten in mm
hoogte 1650 breedte 455 diepte 435
Elektriciteitsverbruik 24 Uren: 1,3 kWh

Capacité: 141/130 L
5 tiroirs à  2 couloirs
Mesures extérieures en mm.
hauteur 820 largeur 600 fond  615
Mesures intérieures en mm
hauteur 669 largeur 455 fond  435
Consommation électrique 24H: 1,0 kWh

Capaciteit: 141/130 L
5 laden en 2 gangen
Buitenmaten in mm
hoogte 820 breedte 600 diepte 615
Binnenmaten in mm
hoogte 669 breedte 455 diepte 435
Elektriciteitsverbruik 24 Uren:  0,7 kWh

Capacité: 360/344 L
9 tiroirs à  2 couloirs
Mesures extérieures en mm.
hauteur 1840 largeur 600 fond  615
Mesures intérieures en mm
hauteur 1650 largeur 455 fond  435
Consommation électrique 24H: 0,8 kWh

Capaciteit: 360/344 L
9 laden met 2 gangen
Buitenmaten in mm
hoogte 1840 breedte 600 diepte 615
Binnenmaten in mm
hoogte 1650 breedte 455 diepte 435
Elektriciteitsverbruik 24 Uren: 0,8 kWh

Capacité: 583 L
10 tiroirs à  3 couloirs
Mesures extérieures en mm.
hauteur 1864 largeur 750 fond  750
Mesures intérieures en mm
hauteur 1510 largeur 650 fond  581
Consommation électrique: 1,2 kWh

Capaciteit: 583 L
10 laden met 3 gangen
Buitenmaten in mm
hoogte 1864 breedte 750 diepte 750
Binnenmaten in mm
hoogte 1510 breedte 650 diepte 581
Elektriciteitsverbruik: 1,2 kWh
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De kassa’s van wacht van Tecny Farma eerbiedigen alle technische en reglementaire 
normen betreffende de particuliere veiligheid. Deze regels wijzen erop dat de 
officines met een hulpmiddel dienen worden uitgerust om de uitdeling aan de 
klanten te respecteren zonder de noodzaak dat zij de apotheek betreden.

K E N M E R K E N
•	 Onmogelijk tot contact tussen de apotheker bij het uitvoeren of het betalen van het 

product.
•	 Structuur totaal in roest vrijstaal
•	 Veiligheidsvenster
•	 Mogelijkheid om het in muren van verschillende diktes te plaatsen alsook in gelijk welk soort 

metaal
•	 Sierlijk design en een voortreffelijke vergelijking kwaliteit/prijs
•	 Eenvoudig in gebruik en een duurzame uitvoering.
•	 Eigen verlichting met een op gang te brengen middel van foto elektronisch cel (interphone) 

(alleen beschikbaar voor het grote model)
•	 Mogelijkheid om informatie te bevestigen zoals de lijst van de apothekers van wacht.
•	 Extra brede doorgeefluik met dubbele veiligheid

Les caisses de garde Tecny-Farma respectent toutes les normes techniques 
et réglementaires concernant la sécurité privée.  Ces règles s ignalent que les 
off ic ines doivent être équipées d’un disposit i f  permettant la dispensation aux 
cl ients sans que ne soit  nécessaire qu’ i ls  pénètrent à l ’ intérieur du local .

CARACTÉRISTIQUES
•	 Impossibilité de contact entre le pharmacien lors de la dispensation ou le paiement du 

produit.
•	 Structure inox
•	 Viseur de sécurité
•	 Possibilité de l’encastrer dans des murs de différentes épaisseurs, ainsi que dans n’importe 

quel type de profil métallique.
•	 Design élégant et excellent rapport qualité/prix.
•	 Utilisation facile et durabilité importante
•	 Éclairage propre avec déclenchement par cellule photo-électrique ; Interphone (seulement 

disponible sur Grand modèle)
•	 Possibilité de mettre une affiche informative avec liste des pharmacies de garde (Idem).
•	 Caisson de dispensation extra-large avec double sécurité.

Installer a hauteur des 
yeux. Ne pas oublier de 
tenir compte des éventuels 
dénivelés (escaliers, etc.)

Ter hoogte van de ogen 
plaatsen. Niet vergeten om 
rekening te houden met 
eventuele oneffenheden 
(trappen, enz..).

Options d’installation : avec ou 
sans cadre intérieur. S’adapte 
à tous les types et toutes les 
épaisseurs de murs, installation 
possible sur le profilé de la vitrine.

Opties van de installatie: met of 
zonder binnenkader. Past zich aan 
alle soorten of diktes van de muren 
aan, mogelijkheid tot installatie op 
het profiel van de etalage.

Guichets de garde
Sécurité pour la dispensation

Wachtloketten
Veiligheid van uitgave

Conseils de pose
Hauteur et options

Raad om het te installeren
Hoogte en opties



 PAG. 5

TOEBEHOREN EN AANVULLINGEN APOTHEEK
ACCESSOIRES ET COMPLÉMENTS PHARMACIE

Grande
Système électronique

Grande
Elektronisch systeem

Mini
sans système électronique

Mini
zonder elektronisch systeem

EQUIPEMENT EXTÉRIEUR
•	 Éclairage propre avec déclenchement par 

cellule photo-électrique.
•	 Viseur de sécurité.
•	 Sonnette.
•	 Interphone.
•	 Rainure permettant l’introduction 

d’ordonnances et/ou d’argent.
•	 Caisson de dispensation extra-large avec 

double sécurité.
EQUIPEMENT INTÉRIEUR

•	 Fenêtre d’accès au viseur.
•	 Equipement électronique.
•	 Viseur de sécurité.
•	 Téléphone
•	 Possibilité d’ajouter plusieurs téléphones 

supplémentaires.
•	 Rainure permettant l’introduction 

d’ordonnances, de courrier et/ou d’argent.

BUITENUITRUSTING
•	 Eigen verlichting  geschakeld door m.v.d. 

een foto electrische cel.
•	 Veiligheidsvenster.
•	 Bel
•	 Intercom (interphone)
•	 Een gleuf die permitteert om een recept of 

een betaling in te voeren.
•	 Brede doorgeefluik extra breed met 

dubbele veiligheid.
BINNENUITRUSTING

•	 Toegangsvenster
•	 Elektronisch uitrusting
•	 Telefoon
•	 Mogelijkheid om bijkomende telefoons toe 

te voegen
•	 Gleuf die de mogelijkheid biedt om de 

recepten en brieven of geld te introduceren.

EQUIPEMENT EXTÉRIEUR
•	 Viseur de sécurité.
•	 Rainure permettant l’introduction 

d’ordonnances et/ou d’argent.
•	 Caisson de dispensation extra-large avec 

double sécurité.
EQUIPEMENT INTÉRIEUR

•	 Rainure permettant l’introduction 
d’ordonnances, de courrier et/ou d’argent.

•	 Fenêtre d’accès au viseur.
•	 Viseur de sécurité.

BUITENUITRUSTING
•	 Gleuf die permitteert om recepten of 

brieven of betaling door te voeren.
•	 Doorkijkvenster.
•	 Veiligheidsvizier

BINNENUITRUSTING
•	 Venster met toegang tot het vizier
•	 Gleuf die permitteert om recepten of 

brieven of betalingen door te voeren.
•	 Veiligheidsvenster.

TECHNISCHE GEGEVERS

Montageafmeting :
Hoogte 390mm en breedte 315mm

Dikte van de muur of het profiel :
Tussen 5 en 95 mm met het plaatsen
van het binnenkader.

Voor dikkere maten:
De kassa invoegen zonder kader.

Gewicht: 13 kg.

*Mogelijkheid van rechtstreekse inbouw op 
glas met behulp van profielen en rubberen 
afdichtingen.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Mesures de la cavité: 
Hauteur 390mm et largeur de 315mm

Epaisseur du mur ou du profilé*:
Entre 5 et 95mm pour pose avec cadre
intérieur.

Pour des épaisseurs supérieures:
Encastrer la caisse sans cadre.

Poids: 13 kg.

*Possibilité d’encastrement direct sur verre a l’aide de 
profilés et joints en caoutchouc.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Modèle de 220V. 
Équipements internes en 12V

Mesures de la cavité:
Hauteur 780mm et largeur de 300mm

Epaisseur du mur ou du profilé:
Entre 5 et 230mm pour pose avec cadre 
intérieur.

Pour des épaisseurs supérieures : 
Réduire le mur ou encastrer la caisse avec
son cadre en prenant soin de laisser libre les
prises de réseau et l’extension de l’interphone 
qui se trouvent dans la partie inférieure.

Poids: 27 kg.

TECHNISCHE GEGEVENS

Het model van 220V
Interne installaties 12V

Montageafmeting :
Hoogte 780 mm en breedte van
300 mm

Dikte van de muur of het profiel :
Tussen 5 en 230 mm met het plaatsen van 
het binnenkader

Voor dikkere maten:
de muur verminderen of de kassa met zijn 
kader invoegen en tevens zorgen voor het 
vrijlaten van de stopcontacten van het netwerk 
en de uitbreiding van de intercom (interphone) 
die zich in het lagere gedeelte zal bevinden.

Gewicht: 27 kg
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Tecny Farma dispose de géluliers et de chargeurs pour la réalisation 
de formules magistrales. La mise en capsule est désormais plus 
facile, rapide et hygiénique. Les données contenues dans le 
tableau ci-dessous revêtent un caractère uniquement indicatif en 
ce qui concerne le type de capsule à utiliser suivant leur capacité. 
Ces données peuvent varier suivant le fabricant de capsules.

Le service de contrôle qualité de Tecny Farma soumet chaque 
appareil à des contrôles très strict pendant et après leur 
fabrication, garantissant ainsi leur fonctionnement parfait.

CARACTERISTIQUES GÉNÉRALES 

1.	 En un instant, le Capsunorm vous permet d’ouvrir et refermer 
simultanément 60, 100, 120 ou 200 gélules sans manipulation des 
substances pharmacologiques.

2.	 Son utilisation facilitée le rend idéal pour une utilisation en 
pharmacie, laboratoire et hôpital.

3.	 Sa grande versatilité vous permet de changer de calibre (000, 
00, 0, 1, 2, 3 et 4) en utilisant le même châssis. Cela représente 
une économie importante lorsqu’il est nécessaire d’élaborer des 
gélules de différentes capacités

4.	 Le chargeur vous permet de placer les gélules directement dans la 
bonne position sur l’encapsuleur de manière extrêmement rapide 
et hygiénique.

5.	 Le chargeur est vendu séparément.
6.	 Le châssis est fabriqué dans un matériau inoxydable et très léger. 

Les jeux de plaques sont fabriqués en méthacrylate, offrant une 
grande résistance aux chocs et une facilité de nettoyage. Ferrures 
et visseries en inox.

7.	 Large surface d’appui et élimination des angles droits.

Tecny Farma beschikt over capsuleerapparaten en laders 
voor de realisatie van de meester-formules. De inzet van 
de capsule is voortaan gemakkelijker, sneller en hygiënisch.  
De gegevens vervat in de tabel hieronder bekleedt alleen 
het indicatief karakter wat het soort capsule betreft 
dat volgens hun capaciteit moet gebruikt worden.  
Deze gegevens kunnen variëren per fabrikant van de capsules.

De dienst van controle kwaliteit van Tecny Farma legt een 
strikte controle voor aan alle apparaten gedurende en na 
hun vervaarding, en garandeert aldus hun perfecte werking.

ALGEMENE KENMERKEN

1.	 In één moment, laat capsunorm u toe om gelijktijdig 60,100,120 
of 200 capsules te openen en opnieuw te sluiten, zonder 
hantering van de farmacologische substanties.

2.	 Zijn eenvoudig gebruik maakt het ideaal voor een gebruik in de 
apotheek, laboratorium en ziekenhuis.

3.	 Zijn grote mobiliteit laat u toe om van formaat te veranderen 
(000,00,0,1,2,3, en 4) door hetzelfde frame te gebruiken. Dat 
vertegenwoordigt een belangrijke besparing wanneer het 
noodzakelijk is om capsules van verschillende formaten te 
verwerken.

4.	 De lader laat u toe om de capsules direct in de goede positie te 
plaatsen op een extreem snelle en hygiënische manier.

5.	 De lader wordt afzonderlijk verkocht.
6.	 Het frame wordt in roestvrij staal en zeer licht materiaal 

vervaardigd. De platen worden van methacrylaat vervaardigd, 
die een grote weerstand bieden tegen schokken en eenvouding 
schoon te maken. Onderdelen en bevestigingsmiddelen in roest 
vrijstaal.

7.	 Groot werkvlak zonder scherpe hoeken.

Géluliers 
Élaboration de capsules

Capsuleerapparaten 
Verwerking van de capsules

100
Chargeur et gélulier

100
Lader en capsuleerapparaat

200
Lader en capsuleerapparaat

200
Chargeur et gélulier

GÉLULIER CAPSUNORM:
Le gélulier  CAPSUNORM ® 2000 comporte les éléments suivants.
Châssis standard (valide pour tous les jeux de plaques); 1 jeu de 3 
plaques pour un type de capsule spécifique, spatule, poinçons de 
compactage, clé, mode d’emploi.

CAPSULEERAPPARAAT CAPSUNORM: 
Capsuleerapparaat CAPSUNORM 2000 bevat de volgende elemen-
ten: standaardframe (geldig voor alle platen); 1 set van 3 platen 
voor een specifieke capsule, spatel, aanstamper, sleutel, gebruiks-
handleiding.

(Informations et caractéristiques pour gélulier de 100 unités)  - (Informatie en specificaties voor capsuleerapparat van 100 eenheden)

Type nº / Type nº 000 00 0 1 2 3 4

Capacité cc(approx.) / 
Capaciteit cc(approx.) 1,34 0,82 0,67 0,48 0,37 0,27 0,27
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Marco
Dynamisme

Marco
Dynamiek

Les caractéristiques de cette vitrine permettent des 
structures très visuelles et attirantes en jouant sur 
les différentes hauteurs pour créer du mouvement. 
Possibilité d’y incorporer des roulettes, étagères en 
verre, modules à empiler…

De kenmerken van deze showcase laten een zeer 
visuele en aantrekkelijke structuur toe door met de 
verschillende hoogten te spelen om bewegingen te 
creëren. Men kan er wieltjes, rekken in glas en op te 
stapelen modules aan toe voegen.

Vitrine Siena
Flexibilité

Uitstalkast Siena
Flexibiliteit

Sa conception modulaire permet de nombreuses 
combinaisons de volumes sur différentes hauteurs 
pour une vitrine  attractive aussi bien depuis intérieur 
que depuis l’extérieur de la pharmacie.

Zijn modulaire conceptie laat talrijke combinaties 
van volumes van verschillende hoogtes toe om 
een attractieve uitstalkast te ontwerpen evengoed 
vanuit de binnenkant als vanuit de buitenkant van de 
apotheek.

Gondoles vitrine/Gondela’s showcase
Mobilité et dynamisme/Verwerking van de capsules

Cubes suspendus
De grande capacité

Hangende blokjes (kubussen)
De grote capaciteit

Moderne, attractif, visuel, et de grande 
contenance pour votre vitrine. En résumé : une 
manière élégante et distinguée d’exposer un 
produit en particulier en le détachant du reste.

Modern, attractief, visueel en van grote inhoud voor 
uw etalage. Samengevat: een sierlijke en bescheiden 
manier om een product naar voren te brengen in het 
bijzonder door het van de rest te onderscheiden.
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Uitstaltafels
Esthetisch en functioneel

Gondoles vitrine/Gondela’s showcase
Mobilité et dynamisme/Verwerking van de capsules

Apolo
Gemakkelijk en zeer praktisch

Apolo
Facile et très pratique

Zijn modulaire conceptie laat talrijke combinaties van 
volumes en van verschillende hoogtes toe, voor een 
attractieve etalage, net zo goed vanuit de binnenkant 
alsook gezien van de buitenkant van de apotheek.

Sa conception modulaire permet de nombreuses 
combinaisons de volumes sur différentes hauteurs 
pour une vitrine  attractive aussi bien depuis 
l’extérieur que depuis l’intérieur de la pharmacie.

Tables de vitrine
Esthétique et fonctionnel
Moderne, attractif, visuel, et de grande contenance 
pour votre vitrine. En résumé : une manière élégante 
et distinguée d’exposer un produit en particulier en 
le détachant du reste.

Modern, attractief, visueel en van groot belang 
voor uw uitstalling. Samengevat: een elegante en 
bescheiden manier om een product naar voren te 
brengen en te onderscheiden van de rest.

Cubes en verre
Clarté et distinction

Blokjes in glas
Duidelijkheid en te onderscheiden

Ils sont empilables en hauteur et offrent plus de 
lisibilité et de transparence. Les combinaisons sont 
multiples et permettent d’exposer une grande 
quantité de produits.

Ze zijn op te stapelen in hoogte en bieden meer 
leesbaarheid en transparantie aan. De combinaties 
zijn veelvoudig en maken het mogelijk een grote 
hoeveelheid producten te tonen.
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Pour toute entreprise avoir un nom et une bonne réputation est 
nécessaire, mais avoir une marque est essentielle. La marque 
est la représentation de l’entreprise, l’atout le plus important de 
son dévelopement. Elle représente l’organisation, les valeurs,
la façon d’être et d’agir, la transmission du savoir-faire et 
la communication, en un mot, c’est l’élément qui crée
l’individualité face à la concurrence et le marché.  
Dans la société actuelle, la marque est le lien entre l’émetteur et le public.

Le département communication visuelle peut vous développer 
un manuel comprenant la charte graphique pour la
pharmacie dans son entièreté (articles de papeterie,
vinyles, affiches ,...).

Het departement visuele communicatie kan U een handboek laten 
ontwikkelen met een grafische kaart voor de gehele apotheek 
(artikelen van schrijfbehoeften, vinyl, aanplakbiljetten…).

Voor elke onderneming is een naam en goede reputatie hebben 
werkelijk noodzakelijk en tevens een merk hebben is van essentieel 
belang. Het merk is de vertegenwoordiging en de belangrijkste 
troef in de ontwikkeling van de onderneming. Zij presenteert de 
organisatie en de waarden, de manier van zijn en handelen, de 
overdracht van de kennis en het communiceren, in één woord, 
het is het element dat de persoonlijkheid creëert op de markt 
ten opzichte van de concurrentie. In de huidige vennootschap, 
is het merk de band tussen de uitgever en het publiek.

Communication visuelle
Son importance dans la pharmacie

Visuele communicatie
Zijn belang in de apotheek

IMAGES DE MARQUE : LOGO IMAGO’S: LOGO.
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Enseigne
Communication extérieure

Een uitstalbord
Externe communicatie

Pour une officine, l’aspect extérieur est un vecteur de 
communication puissant. C’est pour cela que nous réalisons 
des projets d’enseignes (avec ou sans revêtement de façade). 
Nous vous présentons dans un premier temps un ou deux avant-
projets. Sur base d’acceptation d’un projet, nous effectuons les 
modifications nécessaires et arrivons à la visualisation définitive. 
Nous coordonnons ensuite la réalisation finale.

Voor de apotheek, is het uiterlijk aspect een krachtig instrument 
voor een goede communicatie. Dat is waarom wij projecten van 
borden realiseren (met of zonder bekleding van de gevel). Wij 
presenteren U in de eerste instantie één of twee inleidende 
projecten. Gebaseerd op het akkoord van een project, voeren 
wij de nodige wijzigingen uit en komen tot een definitieve 
visualisatie. Op basis van een aanvaarding van het project maken 
wij de nodige wijzigingen en komen tot de definitieve weergave.

La mise en œuvre de la communication visuelle doit 
être effectuée à la suite une étude préliminaire du 
positionnement des produits et des divers chemins que le 
client peut emprunter. Pour attirer l’attention du public, il 
faut créer une atmosphère accueillante dans l’officine.
Bien disposer les zones permet au client d’exploiter au 
maximum le cheminement et ainsi d’acheter des produits 
aisément, sans préciser l’implication directe et personnelle 
du vendeur.

De toepassing van de visuele communicatie moet aan een 
vooronderzoek worden onderworpen wat de positie van de 
producten betreft alsook de verschillende punten die de klant zal 
bezoeken. Om de aandacht van het publiek te trekken moet men een 
gastvrije atmosfeer in de apotheek creëren. Men dient goed over de 
zones te beschikken dit laat de klant toe maximaal de bezoekpunten 
te benutten en aldus gemakkelijker de producten te kopen, zonder 
rechtstreekse en persoonlijke betrokkenheid van de verkoper.

Promotion sur le lieu de vente
Bien déterminer les zones

Promoties op de plaats van verkoop
Het goed bepalen van de zones
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L’éclairage est essentiel dans toutes les pharmacies. Il sert non seulement à accroître la visibilité 
des produits exposés, mais crée aussi une ambiance. Les panneaux optiques sont essentiellement 
destinés à atteindre un niveau de lumière suffisant à chaque espace. Une bonne utilisation de 
l’éclairage peut faire des petites pharmacies un endroit qui semble plus spacieux et agréable.

De verlichting is van essentieel belang in alle apotheken. Hij dient niet alleen om het zicht van de 
tentoongestelde producten te verbeteren, maar ook om een sfeer te creëren, als versiering en 
om de artikelen attractiever te maken. De optische panelen zijn voornamelijk bestemd om een 
goed niveau te bereiken van licht in elke ruimte. Een goed gebruik van de verlichting kan van de 
kleine apotheken een omgeving maken die ruimer en aangenamer lijkt.

Panneaux optiques
Des médias illuminés

Optische panels
Verlichte media.

* AVEC LEURS CADRES ULTRA FIN, LEURS TRANCHES ÉCLAIRÉES, UNE TRÈS HAUTE LUMINOSITÉ, 
UN FORMAT SUR MESURE À FAIBLE CONSOMMATION ÉNERGÉTIQUE, UNE DURÉE DE VIE 
SUPÉRIEURE À LA MOYENNE, CES NOUVEAUX CADRES LUMINEUX SONT LE CHOIX RÊVÉS POUR 
LE RESPECT DE L’ENVIRONNEMENT ET L’ATTRACTIVITÉ D’UNE PHARMACIE. DISPONIBLES EN 5 
FORMATS (A4 – 290 X 377, A3 377 X 500, A2 – 500 X 674, A1 – 674 X 921, A0 – 921 X 1249).

* MET ZIJN ULTRA DUNNE KADER, HUN VERLICHTE RANDEN, EEN ZEER HOGE HELDERHEID, EEN 
FORMAAT OP MAAT MET EEN LAAG ENERGIEVERBRUIK, EEN HOGERE LEVENSDUUR DAN HET 
GEMIDDELDE. IS DIT NIEUW VERLICHTE KADER, DE GEDROOMDE KEUZE VAN HET NALEVEN EN 
HET RESPECT VOOR HET MILIEU EN DE AANTREKKELIJKHEID VAN DE APOTHEEK. BESCHIKBARE 
FORMATEN: (A4 290X377, A3 377X500, A2 500X674, A1 674X921, A0 921X1249).

*IDEAAL OM EEN BEPAALD PRODUCT NAAR VOREN 
TE BRENGEN. ZIJN STRUCTUUR PERMITTEERT OM 
HET BINNENBLAD GEMAKKELIJK TE VERANDEREN.

*PARFAIT POUR METTRE EN ÉVIDENCE UN PRODUIT 
PARTICULIER. SA STRUCTURE PERMET DE CHANGER 
L’IMAGE TRÈS FACILEMENT.

système

LED
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Merchandising
Caractéristiques et accessoires

Merchandising
Kenmerken en toebehoren

Vitrine individuelle
Deux tailles différentes.

Individuele teksthouders
Twee verschillende maten.

Porte-étiquette pour broche 
double
Système facile d’utilisation Permet 
l’affichage de prix 
(100 pièces.).

Etikethouders voor dubbele haken
Een gemakkelijk te gebruiken 
systeem permiteert het aangeven 
van de prijs (100 stuks).

Bocal transparent
Permet de présenter les produits 
différemment, très utile pour les 
promotions.

Transparante bokaal
Maakt het mogelijk om de 
producten verschillend te 
presenteren, zeer nuttig voor de 
promoties.

Porte-Brochures adhésif

Zelfplakkende draagbrochures

Porte-brochures Intégrable
Disposition sur n’importe quelle 
surface. Il est également préparé 
pour la fixation sur le mur. 
Différentes dimensions: DIN A4, 
A5, US.

Integreerbare brochuredragers
U kunt ze om op het even welke 
oppervlakten plaatsen. Is tevens 
voorbereid om aan de muur 
te bevestigen.. Verschillende 
afmetingen DIN A4, A5, US.

Porte-prix vertical
Fixation grâce à une agrafe 
Présentation de forme carrée.

Verticale prijshouder
Fixatie met een haak Presentatie 
met een vierkante vorm.

Carton promotionnel
En carton, disponible en 
deux modèles: flèche (jaune 
fluorescent) et circulaire (fuchsia). 
Dimensions : 9 cm de diamètre. 
Peut s ‘ajouter aux porte-prix.

Promotiekarton
In karton, beschikbaarheid 
van twee modellen: pijl ( geel 
fluorescerend) cirkel (fuchsia) 
Afmetingen 9 cm doorsnede, 
kan toegevoegd worden aan de 
prijsdrager.

Etagère en verre, mise en 
évidence du produit
Dim. unique de 16 x 12 cm.

Rek in glas voor het goed 
zichtbaar maken van het product
Unieke afm. van 16x22 cm.

Porte-prix transparent
De multiples dimensions possibles.

Transparante prijshouder
Meerdere afmetingen mogelijk.

Cartes informatives
Informatie kaarten

Cartes informatives
Informatie kaarten

Podiums en méthacrylates
Permet d‘améliorer la visibilité des 
produits. Possibilité d‘inclinaisons
Podiums in methacrylaat
Maakt het mogelijk om de 
producten beter zichtbaar te 
maken

NEW
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Les panneaux rainurés offrent la possibilité 
d’adapter une large gamme d’accessoires. Les 
divers emballages de produits en pharmacie ont 
besoin d’une exposantion incluant différents 
formats. Tecny-Farma vous propose donc un 
large éventail de possibilités.

De gegroefde panelen bieden de mogelijkheid 
tot aanpassing van een breed gamma 
van toebehoren aan. De verschillende 
verpakkingen van de producten in de 
apotheek hebben een blootstelling 
nodig die verschillende formaten insluit. 
Tecnyfarma biedt U dus een brede keuze van 
mogelijkheden aan.

Hameçon simple
Pour plaque perforée 20 cm.

Eenvoudige haak
Voor geperforeerde plaat 20 cm

12 cm.

12 cm.

Hameçon double
Pour panneau rainuré 20 cm.

Dubbele haak
Voor gegroefd paneel 20 cm

* CROCHETS POUR BARRES OVALE ET TÔLE PERFORÉE.
* HAKEN VOOR OVALE STAVEN EN GEPERFOREERDE PLATEN

* CROCHETS POUR PANNEAU RAINURÉ
* HAKEN VOOR GEGROEFDE PANELEN

* SÉPARATEUR DE PRODUITS
* PRODUCTSCHEIDINGEN

Merchandising sur panneau rainuré
Caractéristiques et accessoires

Merchandising op een gegroefd paneel
Kenmerken en toebehoren

STORAGE BOX

Tablette en verre
A adapter au panneau rainuré

Tabletten in glas
Mogelijkheid tot aanpassing 
aan het gegroefd paneel.

Porte-brochure
Pour plaque perforée

Brochuredrager
Voor geperforeerde plaat

Crochets
Pour plaque perforée

Haken
Voor geperforeerde plaat

*POSSIBILITÉ D’ADAPTATION POUR 
BARRES OVALES ET PANNEAU RAINURÉ.

*MOGELIJKHEID TOT AANPASSING 
VOOR OVALE STAVEN EN GEGROEFDE 
PANELEN.
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* LA MISE EN PLACE SE LA CROIX EST RÉALISÉE PAR NOTRE ÉQUIPE DE PROFESSIONNEL
* DE INSTALLATIE VAN HET KRUIS WORDT DOOR ONS PROFESSIONEEL TEAM UITGEVOERD.

Deux modèles disponibles :
Modèle 77
100 % Programable 
Dimensions : 77 x 77 
Puissance : 220 à 255 Watts 
Durée de vie : 100 000 h
Modèle 96
100 % Programable 
Dimensions : 96 x 96 
Puissance : 100 à 150 Watts 
Durée de vie : 100 000 h
Technologie LED
Programmation : dégradé de vert, 
animations, animations de texte, 
affichage de la date, de l’heure, de 
la température.

Twee modellen beschikbaar
Model 77
100% programmeerbaar 
Afmetingen: 77 x 77 
Kracht: 220 tot 255 Watt 
Levensduur: 100 000 uren
Model 96
100 % programmeerbaarAfmetin-
gen: 96 x 96 
Kracht: 100 tot 150 Watt 
Levensduur: 100 000 uren
 
Technologie LED
Het programmeren: veranderd 
groen, animatie van tekst, het ver-
tonen van de datum, het uur en de 
temperatuur.

De kruisen
Buiten animatie 

Les croix
Animation extérieure

Baby Cross
Animation intérieure

Baby Cross
Indoor animatie 

Deux modèles disponibles :
Modèle 30
Effet clignotant - Effet statique 
Led type 8 mm 
125 Leds 
Dimensions : 30 x 30 x 2,5 cm 
Puissance : 220-240V - 10 Watts
Modèle 48
Effet clignotant - Effet statique 
Led type 8 mm 
301 Leds 
Dimensions : 48 x 48 x 2,5 cm 
Puissance : 220-240V - 10 Watts

Twee modellen beschikbaar
Model 30
Knipperend effect - Statisch effect 
Type Led 8 mm 
125 Leds  
Afmetingen : 30 x 30 x 2,5 cm 
Kracht :  220-240V - 10 Watt
Model 48
Knipperend effect - Statisch effect 
Type Led 8 mm 
301 Leds  
Afmetingen : 48 x 48 x 2,5 cm 
Kracht :  220-240V - 10 Watt
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Eclairage
Downlight led

Verlichting
Downlight led

Downlight led :

Tension d’entrée : 100-240V 
Connecteur : 3 broches 
Réglable: 30 ° 
IP : 44 avec le verre de  
raidissement, grand réflecteur. 
Finition : blanche 
Led : Edison CRI :> 76 
LED d’alimentation : 7x3W 
Couleur : 6000K CW 
Sortie Lumen : 1030 lm ± 5%

Downlight led :

Ingangsspanning: 100-240V 
Stekker: 3 pinnen 
Verstelbaar: 30° 
IP:44 verstevigt glas, grote 
reflector 
Afwerking : wit 
Led : Edison CRI :>76 
Led alimentatie : 7x3W 
Kleur : 6000K CW 
Lichtopbrengst : 1030 lm ± 5 %

Bridge Two:

Disponible avec 1 ou 2 
ampoules.

Matériel : plexiglas ou métal. 
Puissance : 230V - max 60W 
Dimensions : 26 x 18,6 x 11 cm

Ilu :

Puissance : 120-220V - min 21W 
Max 60W 
Dimensions : 
50 x 48 / 40 x 38 / 30 x 28 cm

Crosslight:

Puissance : 230V - max 60W 
Dimensions : 40 x 40 cm

Bridge Two:

Beschikbaar met 1 of 2 lampen 
Materiaal : Plexiglas of metaal 
Vermogen : 230 V – max 60 W 
Afmetingen : 26x18.6x11 cm

Ilu :

Vermogen : 120-220V-min 21W 
Max 60 W

Afmetingen :  
50x48 / 40x38 / 30x28 cm

Crosslight:

Vermogen : 230 V – max 60 W 
Afmetingen : 40x40 cm

Coloris/Kleuren Coloris/KleurenColoris/Kleuren



tecnyfarma Belgique/Export
Z.I. rue Montavaux, 155

7080 Frameries (Belgium)
 T +32 65 66 29 00
T +32 65 61 16 67

tecnyfarma Espagne/Factory
Pol. Ind. de Bayas C/ Bardauri, parcela79/80

09200 Miranda de Ebro, Burgos (España)
T +34 947 33 32 31

www.tecnyfarma.com

www.tecnyfarma.be


